1 Thes 2:2



 - is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but.”  This sets up a contrast between how Paul was treated when he came to the Thessalonians with how he was treated at Philippi.  How was Paul treated at Philippi?  Acts 16:11-40.

 - is the nominative masculine first person plural aorist active participle from the verb PROPASCHW, which means “to suffer previously.”  This word is used throughout Greek literature, but this is the only occurrence of the word in the New Testament.


The aorist tense is a gnomic aorist, which regards the suffering of Paul and his companions as a generally accepted fact or truth absolutely fixed in its certainty.


The active voice indicates that Paul and his companions produce the action of suffering.


The participle is a causal participle, which states the ground or reason for the action of the main verb, and being an aorist participle, it precedes the action of the main verb coming up “we had courage.”  The causal participle is translated “because we previously suffered.”
 - is the simple connective conjunction KAI, meaning “and” plus the nominative masculine first person plural aorist passive participle from the verb HUBRIZW, which means “treat in an arrogant or spiteful manner, to mistreat, to scoff at, to insult.”  This is the word our Lord used in Lk 18:32 to describe how He would be treated by the Gentiles prior to his crucifixion.


The aorist tense is a gnomic aorist which regards the suffering of Paul and his companions as a generally accepted fact or truth absolutely fixed in its certainty.


The passive voice indicates that Paul and his companions received the action of being mistreated.


The participle is a causal participle and precedes the action of the main verb coming up “we had courage.”  The causal participle is translated “because we were mistreated.”
 - is the adverb KATHWS, meaning “just as” plus the second person plural perfect active indicative from verb OIDA, meaning “to know.”

The perfect tense is an intensive perfect which directs special attention to the results of an action [what the Thessalonians had learned], which intensifies the stress put on an existing fact.



1.  Paul is really making an issue out of the fact that he and his companions really suffered and were mistreated and the Thessalonians know this to be an absolutely undeniable fact.



2.  He is contrasting this undeniable fact with another undeniable fact mentioned in the first part of this sentence, namely that the Thessalonians were completely positive to doctrine.


The active voice indicates that the Thessalonian believers produce the action—they know absolutely how Paul had been mistreated in Philippi.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 - is the preposition EN plus the locative of place from the masculine plural proper noun PHILIPPOS, meaning “in Philippi.”
but because we previously suffered and because we were mistreated in Philippi, just as you know,”
 - is the first person plural aorist middle indicative from the verb PARRĒSIAZOMAI, which means, when used with the infinitive (as we have coming up here) “to have the courage.”  The root meaning is to speak freely, openly, fearlessly, or boldly.  But with the infinite of LALEW, which means “to speak” coming up in a few words this changes the meaning of the verb.  The verb is translated “we had the courage.”

The aorist tense is a constative aorist, which looks at the entirety of an action.  Because of the persecution and mistreatment suffered by Paul in Philippi coupled with God’s dramatic grace deliverance, he had the confidence to speak the gospel freely among the Gentiles in Macedonia and Achaia.


The middle voice is an intensive middle, which lays stress upon Paul as the agent producing the action of the verb in his own interest and for his own benefit.  It was infinitely to Paul’s advantage to feel absolute freedom to declare the gospel without fear of reprisal from the civil government.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

 - is the preposition EN plus the instrumental of agency from the masculine singular article and noun THEOS plus the possessive use of the first person plural personal pronoun EGW, meaning “by means of our God.”
 - is the aorist active infinitive from the verb LALEW, which means “to speak.”

The aorist tense is constative aorist, which looks at the entire time Paul taught doctrine while in Thessalonia.


The active voice indicates that Paul and his companions produced the action.


The infinitive mood is an infinitive of purpose, which indicates the purpose for having courage: in order to speak the gospel.

 - is the preposition PROS plus the accusative of direction from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”
 - is the accusative direct object from the neuter singular article and noun EUAGGELION, meaning “the gospel.”
 - is the objective genitive from the monadic article, which indicates we are dealing with a one of a kind God here, therefore, a reference to our Lord Jesus Christ as the unique God-man and the noun THEOS, meaning “of the God,” but as an objective genitive it has the sense of “the message or gospel about God.”
 - is the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular adjective POLUS, meaning “much, great” plus the noun AGWN, meaning “athletic contest; struggle, fight, opposition, conflict; anxiety, concern.”

Where did this opposition come from?  From the Judaizers who followed Paul from Philippi and ended up arresting Jason and dragging him before the city officials.

“we had the courage by means of our God to speak the gospel about God to you in spite of great opposition.”
1 Thes 2:2 corrected translation
“but because we previously suffered and because we were mistreated in Philippi, just as you know, we had the courage by means of our God to speak the gospel about God to you in spite of great opposition.”
Explanation:
1.  The entire sentence reads, 
“For you yourselves, brethren, know our reception, the one with you, that it did not happen without result, but because we previously suffered and were mistreated in Philippi, just as you know, we had the courage by means of our God to speak the gospel about God to you in spite of great opposition.”
2.  Paul has several themes in this sentence:


a.  The first and most important is the emphasis on what the Thessalonians already know.  Paul is going to teach them doctrine based on truth they already know.  The principle is:



(1)  Truth is based on truth.  Doctrine is based on doctrine.



(2)  No doctrine is ever isolated in the word of God, but always related in some way to other doctrines.



(3)  Any doctrine that is not compatible with the essence of God is false doctrine.


b.  The messengers of the gospel and teachers of doctrine will always face negative volition.  This will result in abuse and mistreatment.



(1)  The old sin nature cannot stand to listen to the truth.  It reacts with anger and hatred, and then spews forth criticism, maligning, and other forms of vilification.



(2)  Just as every crowd that an evangelist faces will have those who accept and those who reject his message, so it is with every congregation.  On every occasion a pastor teaches, someone rejects what he says.  Some do it openly in their mind by saying to themselves “I don’t believe that.”  Others do it thoughtlessly by lack of concentration.



(3)  Whether through open rejection or thoughtless inattention, the negative believer eventually becomes antagonistic.




(a)  Negative volition that is open rejection is usually caused by God the Holy Spirit pointing out something so true to that believer that they cannot live with the fact they are wrong and have been wrong for many years.  They cannot live with their own guilt.  Or they cannot live with their own fallibility.  Therefore, they have to justify what they have been doing wrong or what they have been thinking wrong.  Their justification is that the pastor must be wrong.  They have now deceived themselves.  And to perpetuate their false “rightness” they become preoccupied with how right they are and how wrong the pastor is.  And in order to perpetuate their self-justification they must become antagonistic.




(b)  Negative volition that is thoughtless rejection based on lack of concentration is also called ignorance; better known as the idiocy of inattention.  In this case, the believer fails to pay attention, does not hear correctly what is taught or jumps to some erroneous conclusion because he got fact 1,2, and 5, but missed point 3,4,6, and 7.  Therefore, he misunderstands and in his ignorance says, “I don’t believe that.”  Then in arrogance he says to himself (or others, if he is really stupid), “I’m right and the pastor is wrong.  I know more than he does.  So why bother listening to him.”  He begins at self-absorption and goes immediately to self-justification for his continued negative volition.  He too must now turn to antagonism to continue his self-justification for negative volition.



(4)  Therefore, negative volition is always the source of antagonism, abuse, vilification, etc. of any pastor good or bad, right or wrong.  No matter how wrong the pastor is KEEP YOUR MOUTH SHUT; you don’t need his discipline.



(5)  Our Lord taught this principle in Jn 15:18-20, “If the world hates you, you know that it has hated Me before it hated you.  If you were of the world, the world would love its own; but because you are not of the world, but I have chosen you for Myself from the world, for this reason the world hates you.  Remember this doctrine I have communicated to you, `A slave is not better than his lord.’  If they have persecuted Me, they will also persecute you; if they keep My doctrine, they will also keep your doctrinal teaching.”

c.  But God provides the courage for communicators to continue in the face of great opposition.  Why?  Because the opposition is not against the communicator, but against God.  Just as Scripture says,



(1)  1 Sam 8:7, “And the Lord said to Samuel, `Listen to the voice of the people in regard to all that they say to you, for they have not rejected you, but they have rejected Me from being king over them.’“


(2)  1 Tim 6:3-5, “If anyone advocates a different doctrine, and does not agree with sound doctrine, those of our Lord Jesus Christ, and with the doctrine conforming to the spiritual life, he is arrogant, understanding nothing; but he has a morbid interest in controversial questions and disputes about words, out of which arise, envy, strife, abusive language, evil suspicions, and constant friction between men of depraved mind and deprived of doctrine, who suppose that the spiritual life is a means of financial gain.”
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